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ANEXO 

CORRECCIÓN DE ERRORES 

del Reglamento (UE) nº  18 de diciembre de 2014, por el que se modifica 

el Reglamento (UE) nº 692/2014 relativo a medidas restrictivas como respuesta a la anexión ilegal 

de Crimea y Sebastopol 

 

Página 48, artículo 1, punto 2), artículo 2 quinquies 

Donde dice: 

"Artículo 2 quater 

1. Queda prohibido prestar servicios relacionados directamente con actividades turísticas en 

Crimea y Sebastopol, incluidos los servicios relacionados con el turismo marítimo. 

2. En particular, Queda prohibido para todo buque, incluidos los buques que ofrecen servicios 

de crucero, entrar o efectuar escala en cualquier puerto situado en la península de Crimea 

mencionado en el anexo III. Esta prohibición se aplicará a todos los buques que enarbolen pabellón 

Unión, o sobre el que un operador de la unión asuma la responsabilidad total de sus operaciones. 

 Las prohibiciones de los apartados 1 y 2 no se aplicarán en caso de que un buque entre o 

efectúe una escala en uno de los puertos enumerados en el anexo III por razones de seguridad 

marítima en caso de emergencia. En un plazo de diez días se deberá informar a la autoridad 

competente de la entrada o escala en el puerto. 

4. Las prohibiciones establecidas en los apartados 1 y 

ión derivada de contratos celebrados antes del 20 de diciembre de 2014, o 

autoridad competente haya sido informada al menos con diez días laborables de antelación.", 
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debe decir: 

"Artículo 2 quinquies 

1. Queda prohibido prestar servicios relacionados directamente con actividades turísticas en 

Crimea y Sebastopol. 

2. En particular, queda prohibido para todo buque que ofrece servicios de crucero, entrar o 

efectuar escala en cualquier puerto situado en la península de Crimea inscrito en la lista que figura 

en el anexo III. Esta prohibición se aplicará a todos los buques que enarbolen pabellón de un Estado 

miembro o a cualquier buque que sea propiedad y esté 

Unión, o a cualquier buque sobre el que un operador de la Unión asuma la responsabilidad general 

de sus operaciones. 

 Las prohibiciones establecidas en los apartados 1 y 2 no se aplicarán en caso de que un 

buque entre o efectúe una escala en uno de los puertos inscritos en la lista que figura en el anexo III 

por razones de seguridad marítima en caso de emergencia. En un plazo de cinco días laborables se 

deberá informar a la autoridad competente de la entrada o escala en el puerto. 

4. Las prohibiciones establecidas en los apartados 1 y 

hasta el 21 de marzo de 2015 de toda obligación derivada de un contrato o de un contrato 

accesorio celebrado antes del 20 de diciembre de 2014, o de contratos accesorios necesarios para la 

menos con cinco días laborables de antelación.". 

 

5650/15      
ANEXO JUR  ES 
 

www.parlament.gv.at

http://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&ityp=EU&inr=54595&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:5650/15;Nr:5650;Year:15&comp=5650%7C2015%7C


 

Página 49, artículo 1, punto 2), artículo 2 sexies 

Donde dice: 

"Artículo 2 quinquies 

1. Las autoridades competentes podrán conceder, en las condiciones que consideren 

pertinentes, una autorización relacionada con las actividades mencionadas en el artículo 2 bis, 

apartado 1, y el 2 ter, apartado 2, y a los bienes y tecnología a que se refiere el artículo 2 ter, 

apartado 1, siempre que: 

a) sea necesaria para fines oficiales de las misiones consulares o de organizaciones 

internacionales que gocen de inmunidad con arreglo al Derecho internacional, situadas en Crimea o 

Sebastopol; 

b) esté relacionada con los proyectos que se destinen exclusivamente al apoyo a hospitales u 

otros centros de salud pública que presten servicios médicos, o centros de enseñanza civiles 

situados en Crimea o Sebastopol, o 

c) aparatos o equipo de uso médico. 

2. Las autoridades competentes podrán conceder también, en los términos y condiciones que 

consideren pertinentes, una autorización en relación con las actividades a que se refiere el 

artículo 2 bis, apartado 

garantizar la seguridad de la infraestructura existente. 

 Las autoridades competentes también podrán conceder, en los términos y condiciones que 

consideren pertinentes, una autorización en relación con las actividades a que se refiere el 

artículo 2 bis, apartado 1, y en el artículo 2 ter, apartado 2 y 

se refiere el artículo 2 ter, apartado 1, y a los servicios a que se refiere el artículo 2 quater, cuando 

la venta, suministro, transferencia o exportación de esos bienes o la realización de dichas 

actividades sea necesaria para la prevención o mitigación urgentes de un hecho que pueda tener una 

repercusión grave e importante en la salud y seguridad humanas, incluida la seguridad de las 

podrá procederse a la venta, suministro, transferencia o exportación sin autorización previa, siempre 

que el exportador lo notifique a la autoridad competente en un plazo de cinco días laborables tras la 

venta, suministro, transferencia o exportación, aportando precisiones sobre los motivos que han 

ción previa. 

La Comisión y los Estados miembros se informarán mutuamente de las medidas adoptadas en virtud 

del presente apartado, y compartirán cualquier otra información pertinente de la que dispongan.».", 
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debe decir: 

"Artículo 2 sexies 

1. Las autoridades competentes podrán conceder, en los términos y condiciones que consideren 

pertinentes, una autorización relacionada con las actividades mencionadas en el artículo 2 bis, 

apartado 1, y en el artículo 2 ter, apartado 2, y con los bienes y tecnología a que se refiere el 

artículo 2 ter, apartado 1, siempre que: 

a) sean necesarios para fines oficiales de las misiones consulares o de organizaciones 

internacionales que gocen de inmunidad con arreglo al Derecho internacional, situadas en Crimea o 

Sebastopol; 

b) estén relacionados con los proyectos que se destinen exclusivamente al apoyo a hospitales u 

otros centros públicos de salud que presten servicios médicos, o establecimientos de enseñanza 

civiles situados en Crimea o Sebastopol, o 

c) sean aparatos o equipo de uso médico. 

2. Las autoridades competentes también podrán conceder, en los términos y condiciones que 

consideren pertinentes, una autorización relacionada con las actividades a que se refiere el 

artículo 2 bis, apartado 1, siempre que la operación tenga 

garantizar la seguridad de la infraestructura existente. 

 Las autoridades competentes también podrán conceder, en los términos y condiciones que 

consideren pertinentes, una autorización relacionada con las actividades a que se refiere el 

artículo 2 bis, apartado 1, y el artículo 2 ter, apartado 2, y con los bienes y tecnología a que se 

refiere el artículo 2 ter, apartado 1, y los servicios a que se refiere el artículo 2 quater, cuando la 

venta, suministro, transferencia o exportación de esos bienes o la realización de dichas actividades 

sea necesaria para la prevención o atenuación urgentes de un hecho que pueda tener una repercusión 

grave e importante en la salud y seguridad humanas, incluida la seguridad de las infraestructuras 

la venta, suministro, transferencia o exportación sin autorización previa, siempre que el exportador 

lo notifique a la autoridad competente en un plazo de cinco días laborables tras la venta, suministro, 

suministro, transferencia o exportación sin autorización previa. 

La Comisión y los Estados miembros se informarán mutuamente de las medidas adoptadas en virtud 

del presente apartado, y compartirán cualquier otra información útil de la que dispongan.».". 
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Página 49, artículo 1, punto  4 

Donde dice: 

"«Artículo 4 

Queda prohibido participar de manera consciente y deliberada, inclusive indirectamente, en 

Reglamento.».", 

debe decir: 

"«Artículo 4 

Queda prohibido participar de manera consciente y deliberada, inclusive indirectamente, en 

actividades 

Reglamento.».". 
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OPRAVA 

  

 

 

Místo: 

 

 

 nnosti 
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BILAG 

BERIGTIGELSE 

til  af forordning (EU) 

nr. 

Sevastopol 

 

 

I stedet for: 

 

 

2015 af en forpligtelse i 

 

 

 

5650/15     8 
BILAG JUR  DA 
 

www.parlament.gv.at

http://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&ityp=EU&inr=54595&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:5650/15;Nr:5650;Year:15&comp=5650%7C2015%7C


 

ANHANG 

BERICHTIGUNG 

 

 19.12.2014, S. 46) 

 

Statt: 

"(4) 

2014 

erforderlich sind, sofern die zuständige Behörde mindestens fünf Arbeitstage im Voraus unterrichtet 

wird." 

 

"(4) sätzen 1 und 2 gelten unbeschadet der Erfüllung - bis zum 21. 

März 2015 - 

eines solchen Vertrags erforderlich sind, sofern die zuständige Behörde mindestens fünf Arbeitstage 

im Voraus unterrichtet wird." 
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LISA 

PARANDUS 

 

 

 

Asendada: 

„4. 

”. 

 

„4.   20. detsembrit 2014 

sõlmitud lepingust või lisalepingust tulenevate  

”. 
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2015  
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ANNEX 

CORRIGENDUM 

2014 amending Regulation (EU) No 

692/2014 concerning restrictive measures in response to the illegal annexation of Crimea and 

Sevastopol 

 

Page 48, point (2) of Article 1, new Article 2d(4) 

For: 

"4. The prohibitions in paragraph

obligation arising from a contract or an ancillary contract concluded before 20 December 2014, 

 

Read: 

execution until 21 

March 2015 of an obligation arising from a contract or an ancillary contract concluded before 20 
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ANNEXE 

RECTIFICATIF 

692/2014 concernant des mesures restrictives en réponse à l'annexion illégale de la Crimée et de 

Sébastopol  

 

1. Page 46, considérant 5 

Au lieu de: 

 

lire: 

indication attestée fournie par 

 

2. Page 46, considérant 7 

Au lieu de: 

 

lire: 

exercent des activités en Crimée ou 

 

 

5650/15      
ANNEXE JUR  FR 
 

www.parlament.gv.at

http://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&ityp=EU&inr=54595&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:5650/15;Nr:5650;Year:15&comp=5650%7C2015%7C


 

er, point 2), relatif au nouvel article 2 quinquies, paragraphe 4, du règlement 

(UE) n° 692/2014 

Au lieu de: 

d'une 

obligation découlant d'un contrat ou d'un contrat accessoire conclu avant le 20 décembre 2014, ou  

 

lire: 

"4. Les interdictions 

ant d'un contrat ou d'un contrat accessoire conclu 

avant le 20 décembre 2014, ou ...". 
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PRILOG 

ISPRAVAK 

 

 

  

 

„4. 

” 

 

„4. 

”. 
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ALLEGATO 

RETTIFICA 

regolamento (UE) n. 692/2014 concernente misure restrittive in risposta  

all'annessione illegale della Crimea e di Sebastopoli 

 

Pagina 48, articolo 1, punto 2, nuovo articolo 2 quinquies, paragrafo 4 

Anziché: 

"4. I divieti di cui ai paragrafi 1 e 2 non pregiudicano l'esecuzione degli obblighi derivanti da un 

; 

leggasi: 

"4. I divieti di cui ai paragrafi 1 e 2 non pregiudicano l'esecuzione, fino al 21 marzo 2015, degli 

obblighi derivanti da un contratto o da un contratto accessorio conclusi prima del 20 dicembre 2014, 

". 
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PIELIKUMS 

 

  

 

 

 

"4.  

 gada 20. decembra, vai  

 

"4.  

martam  gada 20. decembra, 

vai  
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PRIEDAS 

 

 

 

 

 12 19, p. 46) 

 

Yra: 

arties, sudarytos 

 

 

„4. 1 ir 2 dalyse n

, 
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MELLÉKLET 

 

rendelet módosításáról szóló, 2014. december 18-  

 

 

ész: 

„(4) 

sítését, ...”, 

helyesen: 

„(4) 

 -
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ANNESS 

RETTIFIKA 

tar-Regolament tal- - -Regolament 

- -

Sevastopol 

 

-Arti - -  

 

"4. Il- - -

-

 

Aqra: 

4. Il- - -

sal-21 ta' Marzu 2015 ta' -20 
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RECTIFICATIE 

 

 

Bl  

In plaats van: 

"4. De in de leden 1 en 2 bedoelde verbodsbepalingen laten onverlet dat verplichtingen worden 

 december 2014 

 

lezen: 

"4. De in de leden 1 en 2 bedoelde verbodsbepalingen laten onverlet dat tot 21 maart 2015 

verplichtingen 

uitvoering van d
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SPROSTOWANIE 

 

 

ust. 4 

zamiast: 

2014 r., lub ...”, 

 

21 

zawarte przed dniem 20 grudnia 2014 r., lub ...”. 

 

 

5650/15     22 
 JUR  PL 

 

www.parlament.gv.at

http://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&ityp=EU&inr=54595&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:5650/15;Nr:5650;Year:15&comp=5650%7C2015%7C


 

ANEXO 

RETIFICAÇÃO 

ao 

Regulamento (UE) n. ° 692/2014 que impõe medidas restritivas em resposta à anexação ilegal da 

Crimeia e de Sebastopol 

 

Página 48, artigo 1.°, ponto 2, novo artigo 2.°-D, n.° 4 

Onde se lê: 

contratos ou acordos ou contratos acessórios celebrados antes de 20 de dezembro de 2014, desde 

 

leia-se: 

execução, até 21 de março de 2015, das 

obrigações decorrentes de contratos ou acordos ou contratos acessórios celebrados antes de 20 de 
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RECTIFICARE 

la 

 

 

Pagina 48, articolul 1 punctul 2, noul articol 2d alineatul (4) 

în loc de: 

dintr-  

 

„(  21 martie 2015 a 

-un contract sau un contract accesoriu încheiat înainte de 20 decembrie 
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KORIGENDUM 

  

(Ú. v. EÚ L  

 

Namiesto: 

 

 

 

 

 

 

5650/15     25 
 JUR  SK 

 

www.parlament.gv.at

http://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&ityp=EU&inr=54595&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:5650/15;Nr:5650;Year:15&comp=5650%7C2015%7C


 

PRILOGA 

POPRAVEK 

 

 

Stran  

Besedilo: 

 

se glasi: 
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LIITE 

OIKAISU 

692/2014 muuttamisesta 

 

Sivu 48, 1 ar  

 

 

seuraavasti: 
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BILAGA 

RÄTTELSE 

till 

Sevastopol 

 

Sidan  

I stället för: 

"4. 

eller biavtal som ingåtts  

 

"4. 
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